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EN SPM1912 Retractable cable mouse DE SPM1912 Maus mit einziehbarem Kabel

Hereby, Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, declares that SPM1912/
SPM1912SB/SPM1912VB is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

NOTE: The optical technology can precisely detect the mouse
motion on most surfaces. Avoid using the notebook mouse on any
reflective, transparent metallic or complex-pattern surface.

BG Muwwka ¢ npubupaty ce kabea SPM1912

C HacTosuoTo Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, aeknapupa, ve
SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB ca B cboTBeTCTBYME C OCHOBHMUTE
M3MCKBAHNA 1 ADYTTE MPUAOXKMMM Pasnopeabu Ha AvpexTiisa
1999/5/EC.

3ABEAEXKA: OnTyuHaTa TeXHOAOTMA MOXeE Ad OTHETE MPeuUmsHo
ABUKEHMETO Ha MILIKATA BBPXY MOBEYETO BUAOBE MOBLPXHOCTY.
136arsaiiTe 13N0OA3BaHe Ha MULLIKATa BbPXY OTPasABaLL, NPO3payHit
VI METaAHM MOBLPXHOCTM, KAKTO 1 BLPXY MOBBPXHOCTM CbC CAOXKHA
CTPyKTYpa.

CS Mys s navijecim kabelem SPM1912

Spole¢nost Philips Consumer Lifestyle, BU P&A timto prohlauje, ze
wyrobek SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB je v souladu se zsadnimi
poZadavky a daléimi pifsluénymi ustanovenimi smémice 1999/5/EC.
POZNAMKA: Opticki technologie na vétsing povrch( presné zjistuje
pohyb myi Nepouzivejte my% k notebooku na reflexnim, prihledném
kovovém povrchu nebo na povrchu se slozitym vzorem.

PMI1912 Retractable cable mouse

Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, erkldrt hiermit, dass die Modelle
SPM1912/SPM19125B/SPM1912VB die notwendigen Anforderungen
und die anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 1999/5/EC
erfiillen.

HINWEIS: Dank der optischen Technologie kénnen die Bewegungen
der Maus auf den meisten Oberflichen prizise erkannt werden.
Verwenden Sie die Maus des Notebooks nicht auf reflektierenden,
durchsichtigen, metallenen oder unebenen Oberflichen,

EL Movrikt SPM1912 e amoomwypevo kahwdio

Me To Tiapév, 1 Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, Srcovet o1t To
SPM1912/SPM19125B/SPM1912VB GULHOPGGVETAL e TIG QUOIGBELG
anamoeig kat aMeg oxeTiég Blatageig g Odnyiag 1999/5/EE.

THMEIQIH: H orrik Texvohoyia propei va evroriZet e axpifeia
MV KIVOM ToU TIOVTIKIOU OTIG TEpIOaBTEpEC EMidAveleg, Mny
XPNOILOTIOLEITE TO TTOVTiKI notebook oe avravakhaaoTikr), diadavry,
LETAMIKT €MidaveLa, 1y OF EMPAVELQ e TOAUTIAOKA OXEBIA.

ES Ratén con cable retractil SPM1912

Por la presente, Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, declara que el
modelo SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB cumple los requisitos
fundamentales y otras disposiciones pertinentes de la Directiva 1999/5/EC.
NOTA: La tecnologia dptica puede detectar de forma precisa el
movimiento del ratén en casi todas las superficies. Evite utilizar el ratén en
superficies reflectantes, transparentes, metdlicas o con dibujos complicados.

ET SPM1912 - sissetdmmatava juhtmega hiir

Philipsi Consumer Lifestyle, BU P&A, deklareerib aljirgnevalt, et
SPM1912/SPM19125B/SPM1912VB vastab Direktiivi 1999/5/EU
pohinduetele ja teistele asjakohastele sitetele.

MARKUS: optiine tehnoloogia tuvastab tipselt hiire likumise enamikel
pindadel. Valtige hiire kasutamist peegeldaval, libipaistval metalsel vai
keeruka mustriga pinnal.

FI SPM1912 Sisinvedettivi hiiren johto

Philips Consumer Lifestyle, BU P&A vakuuttaa titen, ettd tima
SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB -tyyppinen laite on direktiivin
1999/5/EY oleellisten vaatimusten ja sitd koskevien direktiivin muiden
ehtojen mukainen.

HUOMAUTUS: Optilkka havaitsee hiiren likkeen tarkasti useimmilla
pinnoilla. Al kayta hiirté heijastavilla tai voimakkaasti kuvioiduilla pinnoilla
tai lapindkyvilld metalipinnoilla.

FR Souris a cable rétractable SPM1912

Par la présente, Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, déclare que les
modeles SPM1912/SPM19125B/SPM1912VB sont conformes aux
exigences essentielles et autres dispositions pertinentes de la Directive
1999/5/EC.

REMARQUE : la technologie optique permet de détecter avec
précision les mouvements de la souris sur la plupart des surfaces. Evitez
d'utiliser la souris d'ordinateur portable sur des surfaces réfléchissantes,
transparentes, métalliques ou recouvertes de motifs complexes.

HR  SPM1912 - Kabel mida na uvlagenje

Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, ovim putem izjavijuje da modeli
SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB zadovoljavaju osnovne zahtjeve i
druge vazne propise direktive 1999/5/EC.

NAPOMENA: Optitka tehnologija moZe precizno prepoznati pokret
miga na vecini povréina. Izbjegavajte koriétenje mida prijenosnog racunala
na povriini koja stvara odsjaj te prozimoj metalnoj ili povriini s nekim
slozenim uzorkom.

HU SPM1912 Behtizhaté kabeles egér

A Philips Consumer Lifestyle, BU P&A kielenti, hogy az SPM1912/
SPM1912SB/SPM1912VB megfelel az 1999/5/EC iranyelv lényeges
el6irdsainak és kiegészitéseinek.

MEGJEGYZES: Az optikai technoldgia a legtébb feliileten pontosan
képes érzékelni az egér helyzetét. Ne hasznalja a notebook-egeret
visszaverd, atldtszé fém- vagy tobbféle anyaghdl készitett fellleten.

IT Mouse con cavo avvolgibile SPM1912

Con la presente, Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, dichiara che il
prodotto SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB & conforme ai requisiti
essenziali e ad altre disposizioni applicabili della Direttiva 1999/5/EC.
NOTA: Ia tecnologia ottica pud rilevare il movimento del mouse su
quasi tutte le superfici. Evitare di utilizzare il mouse per notebook su
qualsiasi superficie riflettente, trasparente e metallica o su una superficie
con disegni elaborati.

KO  spM1912 XtS 2 Fl0IE

Philips Consumer Lifestyle, BU P&AE SPM1912/SPM191258/
SPM1912VB7} Directive 1999/5/ECS| Z 4= 7 AtEtat 7| Ef 2
ZTEHE FHEE MOABHICL

EHI Yt 7|22 S5 LR HHOM 0fRAS SHAS
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LT SPM1912 Jtraukiama laidiné pelé

Siuo dokumentu ,Philips Consumer Lifestyle, BU P&A" pareidkia, kad
SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB atitinka bitinus reikalavimus ir kitas
atitinkamas Direktyvos 1999/5/EB nuostatas.

PASTABA: optiné technologia gali tiksliai perteikti pelés judesius ant
daugelio pavirsiy, Nenaudokite nesiojamojo kompiuterio peles ant bet
kokio atsispindintio, permatomo metalinio ar maiéytos kombinacijos
pagrindo,

LV SPM1912 pele ar izvelkamu vadu

Ar %o Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, pazino, ka SPM1912/
SPM1912SB/SPM1912VB atbilst Direkiivas 1999/5/EK svarigakajam
prasibam un citiem bitiskiem noteikumiem.

PIEZIME. Optiska tehnologija var precizi noteikt peles kustibas gandriz
uz jebkuras virsmas. lzvairieties no piezimjdatora peles lieto¥anas uz
atstarojosam, caurspidigam metaliskam vai sarezgitas struktdras virsmam.

NL SPM1912-muis met oprolbare kabel

Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, verklaart hierbij dat SPM1912/
SPM1912SB/SPM1912VB voldoet aan de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van richtlijin 1999/5/EG.

Opmerking: de optische technologie detecteert de muisbeweging
nauwkeurig op de meeste opperviakken. Gebruik de notebook niet
op reflecterende, transparante metallic opperviakken en ook niet op
oppervlakken met een complexe structuur.

PL Mysz z rozwijanym przewodem SPM1912

Firma Philips Consumer Lifestyle, BU P&A oéwiadcza, Ze urzadzenia
SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB speiniaja wszystkie niezbedne
wymagania zwiazane z Dyrektywa 1999/5/WE.

UWAGA: Technologia optyczna precyzyinie wykrywa ruch myszy na
wiekszosci rodzajéw powierzchni. Nie uzywaj myszy do notebooka na
powierzchni odbijajace] $wiatlo, przezroczystej, metalicznej lub pokryte]
skompliowanym wzorem

PT Rato com cabo retractil SPM1912

A Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, declara através deste
documento que o SPM1912/5PM1912SB/SPM1912VB cumpre os
requisitos essenciais e outras disposicaes relevantes da Directiva
1999/5/CE.

NOTA: A tecnologia Sptica consegue detectar com precisio o
movimento do rato na maioria das superficies. Evite utiizar o rato
sobre superficies reflectoras, transparentes, metlicas ou que tenham
padrdes complexos.

RO  Cablu retractabil pentru mouse SPM1912

Prin prezenta, Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, declara ca
SPM1912/SPM19125B/SPM1912VB sunt in conformitate cu cerintele
de bazi si alte prevederi ale Directivei 1999/5/CE

NOTA: Tehnologia optica poate detecta cu precizie miscarea
mouse-ului pe cele mai multe suprafete. Evitati sa utilizati notebook-ul
pe suprafete reflectorizante, transparente, metalice sau cu structurd
complexa.

RU Mbiwb ¢ BTArMBatOLLMMCS KaBeaem SPM1912

Philips Consumer Lifestyle HacToswum 3aseAseT, uTo ycTpoiicTso
SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB cooTaeTCTByeT OCHOBHbIM
TPpeGOoBaHMAM 1 ADYTVIM COOTBETCTBYIOLMM MOAOMKEHNAM AUPEKTHBbI
1999/5/EC.

MPUMEYAHME. OnTieckan TeXHOAOTMA NO3BOARET Pacrio3HasaTh
ABVDKEHME MbilLM Ha BOABLUMHCTBE NOBEPXHOCTEN. He ncronb3yiiTe
Mbllllb AN HOYTOYKa Ha 3ePKaABHbIX, MPO3PAUHBIX, METAAMHECKYX
MOBEPXHOCTAX VAW MOBEPXHOCTSX CO CAOMHBIM MO3AMUHBIM
PUCYHKOM.

SK Mys so zatahovacim kéblom SPM1912

Spolocnost Philips Consumer Lifestyle, BU P&A tymto wyhlasuje,

%e zariadenie SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB je v slade so
Zékladnymi poziadavkami a ingmi prislugnymi ustanoveniami smernice
1999/5/ES.

POZNAMKA: Optickd technoldgia dokaze na vacine povrchov
presne zaznamenat' pohyb my3i. My3 k prenosnému pocitacu
nepouZivajte na reflexnych, priehfadnych a kovovych povrchoch ani na
povrchoch s komplexnymi vzormi.

SL Mika z vle¢nim kablom SPM1912

Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, izjavlja, da je izdelek SPM1912/
SPM1912SB/SPM1912VB v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi
ustreznimi dolocili Direktive 1999/5/ES,

OPOMBA: Opti¢na tehnologija natanéno zaznava premikanje miske
na vetini povsin. Mitke za prenosni ratunalnik ne uporabljajte

na odsevnih, prozomih in kovinskih povrsinah ali na povréinah s
kompleksnimi vzorci.

N SPM1912 Mus med indragbar sladd

Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, deklarerar hirmed att SPM1912/
SPM1912SB/SPM1912VB uppfyller alla viktiga krav och andra
relevanta villkor i direktivet 1999/5/EG,

Obs! Den optiska tekniken kinner av musrérelsera exakt pa de
flesta ytor. Anvind inte musen f6r barbara datorer pa reflekterande,
genomskinliga metallytor eller p& ytor med komplexa monster.

TR

Isbu belge ile Philips Consumer Lifestyle, BU P&A, SPM1912/
SPM1912SB/SPM1912VB Griinlerinin 1999/5/EC Yénergesinin esas
sartlanna ve ilgili hikiimlerine uygun oldugunu beyan eder.

SPM1912 Geri gekilebilir kablolu fare

NOT: Optik teknolojisi, cogu yiizeyde fare hareketlerini kusursuz
sekilde alglayabilir. Diziist bilgisayar faresini yansrtici, seffaf metalik
veya karmasik desenli ylizeylerde kullanmaktan kaginin.

UK Muwa 3 BucyBHum Kabeaem SPM1912

Lum nosiaomaenHam komnanis Philips Consumer Lifestyle, BU P&A
CTBEPAXYE, WO BMpi6 SPM1912/SPM1912SB/SPM1912VB sianosiaae
BKAVBIM BIIMOTaN Ta IHILVM BIAIOBIAHVM YMOBaM AVpeKTVBI
1999/5/EC.

MIPUMITKA. Onitiha TexHOAOT A TOUHO BI3HAYAE Pyxit ML

Ha BiAbLIOCTI MoBepxoHb. He KopucTyiiTeca Muweio HOyTEyKa Ha
BIABMBAIOUMIX, NPO30PUX METAAEBUX NOBEPXHAX aBO MOBEPXHAX
KOMGIHOBAHOT haKTypu.

ZH-CN  SPM1912 B4R K EIT

Philips Consumer Lifestyle, BU P&A 57583, It SPM1912/
SPM19125B/SPM1912VB & 18 1999/5/EC MIBRAZ R REE
ABRAE.

SER: KRR MBI RIAEA S HRERE LNE.
TEERURGRE. BHEBRASLTTENRE LERX
P EARY.N 7

ZH-TW  sPM1912 BBERBRBE

Philips Consumer Lifestyle, BU P&A $51t B BAZR SPM1912/
SPM1912SB/SPM1912VB & 1999/5/EC 751 2 M BIREE R H Ay
ELZCS )

SER IR SRITEE T S MBS RE LRSS EED
B BREPERK  ER - SBHEERBENRAEERE
RAEREER




SHM3100 Headset

EN

SHM3100 Headset

«  In-ear headphones and in-cord minimic ideal for traveling
« High quality sound performance & clear voice transmission
* Ultra lightweight and comfortable for longer use

BG  Caywaaku SHM3100

ES Auriculares SHM3100

ET

FI

Auriculares intrauditivos con minimicro en el cable perfectos
para viajar

Rendimiento de sonido de alta calidad y transmisién de voz nitida
Ultraligeros y cémodos para un uso mds duradero

SHM3100 peakomplekt

Kuularid ja juhtmesisene minimikrofon on ideaalsed reisimisel
Kvaliteetne, tugev heli ja selgelt edastatud haal
Ulikerge ja mugav pikemaks kasutuseks

SHM3100-kuulokkeet

Matkakdyttédn sopivat nappikuulokkeet ja minimikrofoni
kaapelissa

Erinomainen ja selkei dnentoisto

Huippukevyt ja mukava kayttaa

PL Zestaw stuchawkowy SHM3100

*  Przewodowe stuchawki douszne idealne w podrézy
* Wysoka jakos¢ dzwieku i niezwykla czystos¢ transmisji glosu
* Wyjatkowa lekkos¢ i komfort podczas diuzszego uzytku

PT Auscultadores SHM3100

Auriculares e mini-microfone integrado no fio ideais para viagens
Desempenho de som de alta qualidade & transmissio de voz
nitida

Ultra leve e confortével para utilizacio prolongada

RO  Cisti SHM31

Casti intraauriculare si mini-microfon cu cablu incorporat, ideale
pentru céldtorii

* Sunet deinaltd calitate & transmisie clara a vocii

o Ultra-usoare si confortabile pentru utilizare indelungata

FR Casque SHM3100 RU HaywHukn SHM3100

Ecouteurs et mini-micro filaire, parfaits pour vos déplacements
Hautes performances sonores et transmission claire de la voix
Ultraléger et confortable pour une utilisation prolongée

HR SHM3100 slusalice

Slusalice koje se stavljaju u uho i mali mikrofon ugraden u kabel
idealni za putovanja

Vrlo kvalitetan zvuk i Cist prijenos glasa

Iznimno lagane udobne za duze koristenje

U HM3100 Headset

H

Utazdshoz idedlis, fiilbe helyezheté fejhaligatsk és vezetékbe
épitett mini mikrofon

Kivalé mindségd zenei teljesitmény és tiszta hangatvitel
Ultrakdnny( és kényelmes, hosszabb haszndlat esetén is

IT Cuffie SHM3100

Cuffie auricolari con mini microfono incorporato ideali per
viaggiare

Audio di alta qualita e trasmissione chiara della voce

Ulta leggere e comode per utilizzi prolungati

CAYWaAKH 32 NOCTABAHE B YWHTE U MUHUMIKPOGOH B KabeAa, O HM3100 &f|= A

MAGAAHM 32 MbTyBaHe
o BUCOKOKaUECTBEH 3ByK 1 OTUETAUBO MPEHACAHE Ha FAAC
*  VI3KAIOUNTEAHO AeKM U YyAOBHM 32 NPOABAXKUTEAHA yroTpeba

CS Nahlavni souprava SHM310

*  Sluchdtka do usi s miniaturnim mikrofonem ve
idedin pro cestovani

 Vysoce kvalitnf reprodukce zvuku a isty prenos hlasu

* Mimorddng lehkd a pohodind pifi del3im pouZivani

$fidre jsou

DE SHM3100 Headset

* InEar-Kopfhérer mit kleinem Mikrofon am Kabel — ideal fur
unterwegs

«  Hohe Audioqualitit und klare Sprachiibertragung

* Dank geringem Gewicht und hohem Tragekomfort ideal fur
langeren Gebrauch geeignet

EL AxouoTika SHM3100

EVBUTIa aKoUOTIKG KAl IKpOGWYO mini EVOWHATWHEVD OTO
KkaAbB10 18avikd yia Tagidla
+ AT6800m fxou UNAG ToLBTTAG & EUKPIVIG HETABOON

Qwvig N . .
o EZaipeTikd eAadpid kat AveTa yia maparetapévn xpron

FCC - Notice of compliance

This device complies with Part |5 of the FCC Rules. Operation is
subject to the following two conditions:
I this device may not cause harmful interference, and
2. this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Note:

This equipment has been tested and found to comply with the limits

for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against

harmful interference in a residential installation. This equipment

generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, f not

installed and used in accordance with the instruction manual, may

cause harmful interference to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to

radio or television reception, which can be determined by turning the

equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following measures:

* Relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

K

LT
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SHM3100 Ausinés

| ausi kisamos ausines ir laide integruotas maZas mikrofonas yra
idealts kelioniy metu

Aukétos kokybes garsas ir aikus balso perdavimas

Ypat lengvo svorio i patogios ilgam naudojimui

LV SHM3100 austinas

Ausis ievietojamas austinas un vada ieblvétais nelielais mikrofons
lieliski pieméroti celosanai

Augstas kvalitates skana un skaidra balss parraide

Tpasi vieglas un értas ilgstoai lietosanai

o HayWHki-BKAZ ABILIM 11 BCTPOEHHBIT B WHYP MUKPOGOH
MAGAABHO MOAXOAAT AAS MCTIOAb3OBaHMS B AOPOTe

*  Boicokoe KauecTBO 3ByKa M YeTKas nepeaada ronoca

o CaepxAerkue yAOBHbIE HayWHUKI AAS AAMTEABHOTO
MCMOAB30BAHMSA

*  Slichadld do u3f' s minimikrofénom v kabli idedlne na cestovanie
* Vysokokvalitny zvukovy vykon a Cisty prenos hlasu
* Extrémne lahké a komfortné pre dihodobé pouZzivanie

SL Slugalke SHM3100

« Slutalke za uho z vgrajenim mini mikrofonom v %ici, idealne za
potovanja

« Visokokakovostna reprodukcija zvoka in &ist prenos glasu

*  Izjemno lahka zasnova za udobje tudi ob dolgotrajni uporabi

SV SHM3100 Headset

* In-ear-hérlurar och minimikrofon i sladden, passar perfekt for
resan

*  Hogkvalitetsliud och Klar réstéverféring

« Ultralitt och bekvam fér lingre anviindning

TR SHM3100 Kulaklik

« Kulak ii kulakliklar ve kabloya entegre mini mikrofon seyahat icin
idealdir

*  Yiiksek kaliteli ses performansi ve net ses iletimi

®  Uzun streli kullanim icin ultra hafif ve rahat

UK lapHitypa SHM3100

o HasyWHiki BHy TPIlHBOrO THMy Ta Miki-MIKpOGOH, BEyACBaHMT
¥ WHYP, - IAGBAHMI BAPIaHT AAS MOAOPOKEN

BUCOKOAKICHITA 3ByK Ta UiTKa NepeAaya roaocy

HaA3BuuaiiHo Aerka Ta 3pyuHa AASl TPUBAAOTO BUKOPUCTaHHA

ZH-CN  SHM3100 E#l

o BEAFNMGRRMEE R SHEAKITER
o EMRERAEH MBS HAMR

o BREBRNEE B KAEER

,

Ideaal voor onderweg met oordopjes en een minimicrofoon in
het snoer

Geluid van hoge kwaliteit en heldere stemoverdracht

Zeer licht en comfortabel voor langdurig gebruik

FCC - Remarques sur la conformité

Lappareil répond aux normes FCC, Part 15.

Fonctionnement soumis aux deux conditions suivantes:

|. Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles, et

2. Cet appareil doit accepter toute interférence regue, y compris les
de pi i

quer un
satisfaisant.

Remarque:

Cet équipement a été testé et a été certiflé conforme aux limites

imposées pour un appareil numérique de Classe B, conformément a

la partie |5 des réglements FCC. Ces limites sont déflnies aux fins

d'assurer une protection raisonnable contre les interférence nuisibles
ion résidentielle. Cet &

émet des fréquences radio qui, en cas d’une mauvaise i ou

dans une i

SHM3100 B4
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R information

Electric-, Magnetic and Electromagnetic Fields (EMF)

Philips Royal Electronics manufactures and sells many
products targeted at consumers, which, like any
electronic apparatus, in general have the ability to emit
and receive electro magnetic signals.

N

One of Philips’ leading Business Principles is to take all
necessary health and safety measures for our products,
to comply with all applicable legal requirements and to
stay well within the EMF standards applicable at the
time of producing products.

3. Philips is committed to develop, produce and market
products that cause no adverse health effects.

>

Philips confirms that if its products are handled properly
for their intended use, they are safe to use according to
scientific evidence available today.

Philips plays an active role in the development of inter-
national EMF and safety standards, enabling Philips to
anticipate further developments in standardization for
early integration in its products.

Health Warning

Improper work habits when using of a keyboard or mouse
may result in discomfort or serious injury such as strain to
your hands, wrists or other parts of your body.

Whether you are working or playing, it is important to
avoid awkward postures and position your body comfort-
ably. Not only can this improve your overall productivity, it
may help you avoid MSDs (Musculoskeletal Disorders).

Changing your posture during extended tasks may also help
you avoid discomfort and fatigue.

Environmental Information

Disposal of your old product

Your product is designed and manufactured with

high quality materials and components, which can

be recycled and reused.

When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a
product it means the product is covered by the European
Directive 2002/96/EC.

Please inform yourself about the local separate collection
system for electrical and electronic products.

Please act according to your local rules and do
not dispose of your old products with your
normal household waste. The correct disposal
of your old product will help prevent potential
negative consequences for the environment and
human health.

d’une utilisation non-conforme aux instructions de ce manuel
d'utilisation peuvent causer des interférences nuisibles aux
communications radio. Il n'y a toutefois aucune garantie que des
interférences nuisibles ne se produiront pas dans une installation
donnée. Si cet équipement cause des interférences nuisibles avec
votre poste radio ou de télévision, ce que vous pouvez déterminer
en éteignant et en rallumant votre équipement, il est conseillé a
I'utilisateur d’essayer de pallier a ces interférences nuisibles en
prenant I'une ou I'autre des mesures suivantes:

+ Changez la position de I'antenne de réception.

* Augmentez la séparation entre I'équipement et le récepteur.

* Branchez I'¢ sur une source d" différente de

celle sur laquelle le récepteur est branché.
+ Consultez votre distributeur ou un technicien qualifié en la matiére
pour assistance.
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